
Lista de Colocaciones idiomáticas (idiom, en inglés)
(30+ 15 ejemplos)

1. Make a difference: Marcar la diferencia.
2. Break the ice: Romper el hielo, superar la tensión inicial en una interacción social.
3. Take a chance: Tomar una oportunidad o riesgo.
4. Keep an eye on: Vigilar, estar pendiente de algo o alguien.
5. Save the day: Salvar el día, solucionar un problema importante.
6. Miss the boat: Perder una oportunidad.
7. Catch someone's eye: Captar la atención de alguien.
8. Hit the jackpot: Dar en el blanco, tener un gran éxito o ganancia.
9. Pay attention: Prestar atención, estar concentrado en algo.
10. Take it easy: Tomárselo con calma, relajarse.
11. Call it a day: Dar por terminado algo, concluir una actividad.
12. Hold your horses: Espérate, ten paciencia.
13. Face the music: Afrontar las consecuencias de tus acciones.
14. Break a leg: Buena suerte, expresión de buena fortuna antes de una actuación.
15. Cross your fingers: Cruzar los dedos, desear buena suerte.
16. Let the cat out of the bag: Revelar un secreto sin querer.
17. Take the plunge: Lanzarse a hacer algo nuevo o arriesgado.
18. Bite the bullet: Afrontar una situación difícil con valentía.
19. Keep your fingers crossed: Mantener los dedos cruzados, esperar con optimismo.
20.Meet your match: Encontrar a alguien que te haga frente o te supere.
21. Break the bank: Gastar mucho dinero, agotar los recursos económicos.
22. Kick the bucket: Morir, expresión coloquial para referirse a la muerte.
23. Cry over spilled milk: Lamentarse por algo que ya ocurrió y no se puede cambiar.
24. Burn the midnight oil: Trabajar o estudiar hasta tarde en la noche.
25. Follow your gut: Seguir tu instinto o corazonada.
26. Play it by ear: Improvisar según las circunstancias.
27. Spill the beans: Revelar un secreto.
28. Hit the road: Partir, comenzar un viaje.
29. Take the bull by the horns: Enfrentar valientemente una situación difícil.
30. Live and learn: Aprender de la experiencia, reconocer errores y seguir adelante.

Lista de Colocaciones idiomáticas (Milennials, Centennials)

1. Ghost someone: Dejar de responder mensajes y desaparecer sin explicación en
redes sociales.

2. Give a follow: Empezar a seguir a alguien en redes sociales.
3. Go viral: Que algo se propague rápidamente en Internet y redes sociales.
4. Swipe someone right/left: Deslizar a la derecha/izquierda: Expresión usada en

aplicaciones de citas para mostrar interés (derecha) o rechazo (izquierda).
5. On fire: Tener mucho éxito o popularidad en línea.



6. Troll someone out: Enviar mensajes provocadores o controvertidos con la intención
de molestar y exasperar en demasía a otros usuarios.

7. Facepalm: Expresión usada cuando algo es tan absurdo que te llevas la mano a la
cara.

8. Geek or nerd: A person who is passionate and knowledgeable about technology or
pop culture.

9. Influencer: Persona que tiene una gran cantidad de seguidores en redes sociales y
ejerce influencia en su audiencia.

10. FOMO (Fear of Missing Out): Miedo a perderse algo interesante o emocionante que
están haciendo otras personas.

11. YOLO (You Only Live Once): Solo se vive una vez: Expresión para justificar acciones
arriesgadas o impulsivas.

12. Be a stan: Ser un fanático extremadamente dedicado a un artista o celebridad.
13. Be trendy: Estar en lo alto de las preferencias y ser seguido por muchos en los

medios sociales en torno a las últimas tendencias en moda, música o cultura.
14. Be addicted to social media: No poder dejar de revisar y utilizar constantemente

las redes sociales.
15. Throw shade: Criticar o hablar mal de alguien de manera indirecta o sutil.


